
design — Simon Pengelly
VARYA

http://www.inclass.es/colecciones/dunas/?lang=en
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Diseñada por Simon Pengelly, la colección VARYA tiene su origen 
en la búsqueda de una silla universal, elegante y esencial que cruce 
fácilmente la frontera entre los espacios públicos y domesticos. La 

colección se genera combinando confortables asientos con diferentes 
bases metálicas o de madera. 

Designed by Simon Pengelly, the VARYA collection has its origins in 
the quest for a universal, elegant and essential chair that easily bridges 
the boundary between public and domestic spaces. The collection is 
generated by combining comfortable seats with different metallic or 

wooden bases.

Conçue par Simon Pengelly, la collection VARYA trouve ses origines 
dans la recherche d'une chaise universelle, élégante et essentielle à 

même d’effacer la limite entre les espaces publiques et doméstiques. 
La collection est créée en combinant des assises confortables avec 

différents piètements en métal ou en bois.

Die VARYA Kollektion  von Simon Pengelly hat seine Ursprünge 
darin einen universell einsetzbaren, eleganten und essenziellen 

Stuhl zu entwerfen welcher sowohl in öffentlichen als auch 
in privaten Bereichen einsetzbar ist. Die Kollektion ist durch 

die Kombinationsmöglichkeiten  komfortabler Sitzschalen und 
unterschiedlichen Gestellen aus Metall oder Holz sehr vielseitig.

VARYA



en — The VARYA collection comprises an extensive range of chairs, 
armchairs, stools and benches. The thermoplastic seat shell is 
available in twelve colours or upholstered in three different styles. The 
collection is generated by combining comfortable seats and different 
metallic or wooden bases. 

The broad variety of bases, together with the extensive range of 
available finishes, allows for endless customisation possibilities 
without altering the unique character and timeless spirit of these 
original chairs designed for inhabiting diverse settings and contexts in 
spaces for collective use, workspaces or private residences.

es — La coleccion VARYA está formada por una extensa gama de sillas, 
sillones, taburetes y bancadas. La carcasa de asiento está disponible 
en termopolímero con doce colores y también tapizada de tres formas 
diferentes. La colección se genera combinando confortables asientos 
con diferentes bases metálicas o de madera. 

La gran variedad de bases, junto a la extensa gama de acabados 
disponibles, permiten infinitas posibilidades de customización sin 
alterar el carácter único y el espíritu atemporal de estas originales 
sillas diseñadas para habitar entornos y contextos diversos en 
espacios de uso colectivo, de trabajo o residencias privadas. 

VARYA VARYA



fr — La collection VARYA se compose d'une vaste gamme de 
chaises, fauteuils, tabourets et bancs. La coque est disponible en 
thermopolymère en douze couleurs et également tapissée dans trois 
façons différentes. La collection est créée en combinant des sièges 
confortables avec différents piètements en métal ou en bois. 

La grande variété de piètements, ainsi que la large gamme de finitions 
disponibles, permettent des possibilités infinies de personnalisation sans 
altérer le caractère unique et l'esprit intemporel de ces chaises originales 
conçues pour habiter des environnements et des contextes divers dans 
des espaces pour usage collectif, travail ou résidences privées.

de — Die VARYA Kollektion bietet ein umfangreiche Palette 
von Stühlen, Armlehnstühlen, Barhockern und Bänken. Die 
Sitzschalen aus Thermopolymer sind in zwölf Farben und drei 
verschiedenen Polstervarianten erhältlich. Die Kollektion ist durch 
die Kombinationsmöglichkeiten komfortabler Sitzschalen und 
unterschiedlichen Gestellen aus Metall oder Holz sehr vielseitig.

Die Vielfalt an Gestellen in Verbindung mit den umfangreichen 
Optionen der erhältlichen Oberflächen erlauben unzählige 
Möglichkeiten, ohne den einzigartigen Charakter und das zeitlose 
Flair dieses originellen Stuhls  zu ändern, wodurch er sowohl für 
die verschiedensten öffentlichen Räume als auch für Büros oder 
Privatbereiche geeignet ist.

VARYA

7

VARYA



VARYA VARYA



en — The thermopolymer shell is available in twelve carefully 
selected colours.

es — La carcasa  de termopolímero esta disponible en doce 
colores cuidadosamente seleccionados

fr — La coque en thermopolymère est disponible en douze 
couleurs soigneusement sélectionnées.

de — Die Thermopolymerschale ist in zwölf sorgfältig 
ausgewählten Farben erhältlich.

VARYA
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en — The metal frames are available in a broad range of 
complimentary colours.

es — Las estructuras metálicas están disponibles en 
amplia gama de colores.

fr — Les structures métalliques sont disponibles dans 
une large gamme de couleurs.

de — Die Metallstrukturen sind in einem grossen 
Farbspektrum erhältlich.

VARYA
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en — With an essential, contemporary and timeless design, VARYA chairs are 
functional, require minimal maintenance and are easily recyclable.

es — Con un diseño esencial y atemporal, las sillas VARYA son funcionales 
tienen un matenimiento mínimo y son fácilmente reciclables.

fr — Avec un design essentiel, contemporain et intemporel, les chaises VARYA 
sont fonctionnelles, ont un entretien minimal et sont facilement recyclables.

de — Dank ihrem essenziellen, modernen und gleichzeitig zeitlosen Design 
sind die Stühle aus der Kollektion VARYA funktional, benötigen lediglich eine 
minimale Pflege und sind leicht recycelbar.

VARYA
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en — The chairs with sled bases are stackable, can be linked and are easily 
stacked on a trolley. They can be fitted with a collapsible writing tablet, 
making them ideal for classrooms and conference rooms.

es — Las sillas con pie de varilla son apilables, se pueden unir y se transportan 
fácilmente con un carro de transporte. Pueden incorporar una pala de 
escritura abatible siendo ideales para aulas y salas de conferencias.

fr — Les chaises avec piètement en tige d’acier sont empilables, peuvent être 
unies et facilement transportées avec un chariot. Elles peuvent intégrer une 
palette d'écriture pliante idéale pour les salles de classe et de conférence.

de — Die Stühle mit Kufengestell sind stapelbar, können miteinander 
verbunden werden und leicht auf einem Wagen transportiert werden Sie sind 
auch mit klappbarer Schreibunterlage erhältlich und eignen sich damit ideal 
für Schulungs- und Konferenzräume.
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en — Thanks to its reduced dimensions, the non-stackable four-leg-base 
version is ideal for domestic use and restaurant spaces.

es — Por sus reducidas dimensiones, la versión con pie de cuatro patas no 
apilable es ideal para uso domestico y espacios de restauración.

fr — En raison de sa petite taille, la version à quatre pattes non empilable 
est idéale pour un usage domestique et dans des espaces de restauration.

de — Aufgrund ihrer reduzierten Abmessungen ist die nichtstapelbare 
Ausführung mit vier Beinen auf die Nutzung in Privatbereichen und 
Restaurants ausgelegt.

VARYA
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en — VARYA chairs and stools are also available with oak legs which 
brings warmth and elegance to any space.

es — Las sillas y taburetes VARYA están también disponibles con 
patas de madera de roble que les aporta calidez y elegancia

fr — Les chaises et les tabourets VARYA sont également 
disponibles avec piètement en bois de chêne. L'utilisation du bois 
naturel apporte chaleur et élégance.

de — Die Stühle und Barhocker aus der Kollektion VARYA sind auch 
mit Eichenholzbeinen verfügbar. Das natürliche Holz verleiht dieser 
originellen Stuhlkollektion Wärme und Eleganz.
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en — The aluminium four star swivel bases, with or without castors, 
are ideal for working and meeting areas.

es — Las bases giratorias de aluminio con o sin ruedas, son ideales 
para zonas de trabajo y reunión. 

fr — Les piètements giratoires en aluminium avec ou sans roulettes 
sont idéaux pour les zones de travail et de réunion.

de — Die Drehuntergestelle aus Aluminium mit oder ohne Rollen 
eignen sich ideal für Arbeits- oder Sitzungsbereiche.
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en — The four star swivel bases are available in two versions: with steel 
tube or cast aluminium. Both can come with or without arms. 

es — Las bases giratorias de cuatro radios están disponibles en dos 
versiones: de tubo de acero o de aluminio inyectado. Ambas pueden ir 
con o sin brazos. 

fr — Les piètements quatre branches sont disponibles avec des bases 
de tube en acier ou en aluminium injecté. Les deux versions sont 
conçues avec ou sans accoudoirs.

de — Die Drehgestelle mit 4 Auslegern sind  aus Stahl oder 
Aluminiumdruckguss erhältlich, jeweils mit oder ohne Armlehnen.
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en — The upholstered seat panel option 
provides greater comfort.

es — Opcionalmente, el panel de asiento 
tapizado aporta un mayor confort.

fr — En option, l’assise tapissée offre un plus 
grand confort.

de — Optional bietet der gepolsterte Sitz noch 
mehr Komfort.

VARYA
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en — Refined, elegant and functional, VARYA stools 
can inhabit countless spaces, whether for public or 
residential use.

The stools are available with four different base types 
and two heights.

es — Refinados, elegantes y funcionales, los taburetes 
VARYA pueden habitar multitud de espacios tanto de 
uso público como de uso residencial.

Los taburetes se fabrican con cuatro tipos de base y 
con dos alturas.

fr — Raffinés, élégants et fonctionnels, les tabourets 
VARYA peuvent habiter une multitude d'espaces à la 
fois publics et résidentiels.

Les tabourets sont fabriqués avec quatre types de 
piètements et en deux hauteurs.

de — Die eleganten und funktionalen Barhocker der 
Kollektion VARYA fügen sich in die verschiedensten 
öffentlichen oder privaten Umgebungen ein.

Die Barhocker werden mit vier verschiedenen 
Untergestellen und in zwei Höhen hergestellt.
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The designer Simon Pengelly demonstrates that a powerful concept can 
contain a rich range of variations. The VARYA TAPIZ collection groups 
together all the upholstered versions of the VARYA family to provide 

a wide-ranging collection of chairs, armchairs, stools and benches, 
upholstered or in polypropylene, with one single aesthetic language. 

El diseñador Simon Pengelly, demuestra que un concepto potente puede 
contener una rica gama de desarrollos. La colección VARYA TAPIZ 

agrupa todas las versiones tapizadas de la familia VARYA. De este modo 
se configura una amplia colección de sillas, sillones, taburetes y bancadas, 

tapizadas o de polipropileno, con un mismo lenguaje estético.

Le designer Simon Pengelly, montre qu'un concept puissant peut 
contenir une riche gamme de développements. La collection VARYA 

TAPIZ comprend toutes les versions rembourrées de la famille VARYA 
qui viennent compléter cette vaste collection de chaises avec ou sans 
accoudoirs, tabourets et poutres rembourrés ou en polypropylène en 

suivant le même langage esthétique.

Der Designer Simon Pengelly zeigt, dass ein starkes Konzept zahlreiche 
Variationsmöglichkeiten enthalten kann. Die Kollektion VARYA TAPIZ vereint 
die gepolsterten  Ausführungen  der VARYA Familie  zu einer umfangreiche 
Kollektion aus Stühlen, Sesseln, Barhockern und Bänken, gepolstert oder in 

Kunststoff, die alle denselben ästhetischen Ausdruck vermitteln.

VARYA TAPIZ
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VARYA TAPIZ chairs are available with three different types of 
upholstery: soft upholstery with Dacron fibre, plain upholstery or 

horizontally-striped upholstery. The three types of upholstery available 
provide different levels of sophistication, covering everything from 

casual spaces to the most elegant environments.

Las sillas VARYA TAPIZ están disponibles con tres tipos de tapicería 
diferente: tapizado soft con fibra Dacron, tapizado liso o tapizado con 

rayas horizontales. Los tres tipos de tapizado disponibles permiten 
alcanzar distintos niveles de sofisticacion desde espacios casuales 

hasta los entornos mas distinguidos. 

Les chaises VARYA TAPIZ sont disponibles avec trois types de 
rembourrage différents: rembourrage moelleux avec fibre Dacron, 
rembourrage lisse ou avec des surpiqûres en bandes horizontales. 
Les trois types de rembourrage disponibles permettent d'atteindre 
différents niveaux de sophistication, des espaces décontractés aux 

environnements les plus distingués.

Die Stühle der Kollektion VARYA TAPIZ sind mit drei verschiedenen 
Polsterarten erhältlich: Soft bezogen mit Dacronvlies, glatter Bezug 

oder Bezug mit horizontalen Nähten. Dank dieser drei Optionen 
können verschiedene Optik-Niveaus für verschiedene Umgebungen 

erzielt werden, von einem eher informellem bis hin zu einem 
distinguierten Ambiente.

VARYA TAPIZ



en — The VARYA TAPIZ collection encompasses all the upholstered 
versions in the VARYA family, generated by combining three versions of 
comfortable upholstered seats with different metallic and wooden bases. 
The shells can be upholstered in any fabric or leather on the INCLASS 
sample cards or in fabrics specified or supplied by the customer. 
The metallic and wooden bases are also available in a broad range 
of finishes. This wide variety of bases and finishes enables the 
configuration of endless personalized combinations that easily adapt 
to each project’s aesthetic.

The VARYA TAPIZ collection includes chairs, armchairs, stools and 
benches designed for inhabiting diverse settings and contexts in 
spaces for collective use, working environments or private homes.

es — La colección VARYA TAPIZ engloba todas las versiones tapizadas 
de la familia VARYA y se genera combinando confortables asientos 
tapizados ,disponibles en tres versiones, con diferentes bases 
metálicas y de madera. Las carcasas se pueden tapizar con todos los 
tejidos y pieles del muestrario INCLASS o con tejidos especificados 
o suministrados por el cliente. Las bases metálicas y de madera 
están también disponibles en una amplia gama de acabados. Esta 
gran variedad de bases y acabados permiten configurar infinitas 
combinaciones personalizadas que se adaptan fácilmente a la estética 
de cada proyecto.

La coleccion VARYA TAPIZ incluye sillas, sillones, taburetes y bancadas 
diseñadas para habitar entornos y contextos diversos en espacios de 
uso colectivo, entornos de trabajo o residencias privadas.

VARYA TAPIZ



fr — La collection VARYA TAPIZ englobe toutes les versions tapissées 
de la famille VARYA et est produite en combinant des assises 
rembourrées confortables, disponibles en trois versions, avec 
différents piètements en métal et en bois. Les coques peuvent être 
rembourrées avec tous les tissus et cuirs du nuancier INCLASS ou 
avec des tissus spécifiés ou fournis par le client. Des piètements en 
métal et en bois sont également disponibles dans une large gamme de 
finitions. Cette grande variété de piètements et de finitions permet 
de configurer des combinaisons personnalisées infinies qui s'adaptent 
facilement à l'esthétique de chaque projet.

La collection VARYA TAPIZ comprend des chaises avec ou sans 
accoudoirs, des tabourets et des poutres conçus pour habiter des 
environnements et des contextes variés dans des espaces à usage 
collectif, des environnements de travail ou des résidences privées.

de — Die Kollektion VARYA TAPIZ umfasst die gepolsterten 
Ausführungen der Produktfamilie VARYA. Dabei werden komfortable 
Sitze mit Bezug, erhältlich in drei Polsterarten, mit verschiedenen 
Gestellen aus Metall oder Holz kombiniert. Die Schalen können mit 
allen Stoff- und Lederarten aus dem INCLASS-Musterbuch oder mit 
Stoffen, die der Kunde bereitstellt oder angibt, bezogen werden. 
Die Untergestelle aus Metall oder Holz sind ebenfalls mit vielen 
verschiedenen Oberflächenbehandlungen erhältlich. Dank der 
zahlreichen Untergestellausführungen und Oberflächenbehandlungen 
sind unzählige kundenspezifische Kombinationen möglich, die sich an 
die Ästhetik jedes Projekts anpassen.

Zur Kollektion VARYA TAPIZ gehören Stühle, Sessel, Barhocker und 
Bänke, die für verschiedene Umgebungen zur gemeinschaftlichen 
Nutzung, Arbeitsräume oder Privatbereich genutzt werden können.

VARYA TAPIZ VARYA TAPIZ
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en — All of the upholstered versions of the stackable four leg 
chairs are equipped with a stacking protector.

es — En todas las versiones de tapizado, las sillas con pies de 
cuatro patas apilables incorporan protector de apilado.

fr — Dans toutes les versions de tapisserie, les chaises quatre 
pieds empilables incorporent un protecteur d'empilage.

de — Bei allen Ausführungen mit Bezug werden die stapelbaren 
Stühle mit Vierfußgestell mit einem Stapelschutz geliefert.
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en — Non-stackable four leg bases enable a more 
domestic and informal style.

es — Las sillas con pie de cuatro patas no apilable 
presentan un diseño mas doméstico y vintage.

fr — Les chaises 4 pieds non empilables ont un design plus 
domestique et vintage.

de — Das Design der nicht stapelbaren Stühle mit vier 
Beinen vermittelt ein eher gemütliches Vintage-Flair.

VARYA TAPIZ
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en — Chairs with sled bases are lightweight and 
easily stackable.

es — Las sillas con pie de varilla son ligeras y 
fácilmente apilables.

fr — Les chaises avec piètement en  tige d’acier 
sont légères et facilement empilables.

de — Die Stühle mit Kufengestell haben ein 
geringes Gewicht und sind leicht zu stapeln.

VARYA TAPIZ
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en — Stools with upholstered seats are produced with four 
types of bases and in two different heights.

es — Los taburetes con asiento tapizado se fabrican con 
cuatro tipos de base y dos alturas diferentes.

fr — Les tabourets avec assise tapissée sont fabriqués avec 
quatre types de piètements et en deux hauteurs différentes.

de — Die Barstühle mit Polster werden mit vier 
verschiedenen Untergestellen und in zwei Höhen hergestellt.

VARYA TAPIZ
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en — Stools with pedestal 
bases swivel.

es — Los taburetes con base de 
cuatro radios son giratorios.

fr — Tabourets avec piètement 
giratoire 4 branches.

de — Hocker mit Drehgestell 
und 4 Auslegern
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en — Upholstered stools with wooden legs are ideal 
for domestic spaces.

es — Los taburetes tapizados con patas de madera 
son ideales para espacios domésticos.

fr — Les tabourets tapissés avec piètement en bois 
sont idéaux pour les espaces domestiques.

de — Gepolsterte Barhocker mit  Holzgestell eignen 
sich ideal für Privatwohnungen.

VARYA TAPIZ
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en — Benches can feature two to five seats. Any one 
of the seats can be replaced with a side table.

es — Las bancadas pueden llevar de dos a cinco 
asientos. Cualquiera de los asientos se puede 
sustituir por una mesita auxiliar.

fr — Les poutres peuvent avoir entre deux et cinq 
assises. L'un des sièges peut être remplacé par une 
table d'appoint.

de — Die Bänke sind mit 2 bis 5 Sitzen erhältlich. 
Jeder der Sitze kann durch eine Tischplatte 
ersetzt werden.

VARYA VARYA
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en — Benches configure ideal seating systems for communal areas 
in large public spaces.

es — Las bancadas configuran el sistemas de asientos ideales para 
las zonas comunes en grandes espacios de uso público.

fr — Les poutres réprésentent  le système d’assises idéal pour les 
espaces communs dans les grands espaces publics

de — Die Bänke sind ein ideales Sitzsystem für 
Gemeinschaftsbereiche in großen öffentlichen Räumen.





en — VARYA benches allow for two to five seats to be grouped 
together on a single structure.

es — Las bancadas VARYA  permiten agrupar de dos hasta 
cinco asientos sobre una misma estructura.

fr — Les poutres VARYA permettent d’installer de deux à cinq 
assises sur la même structure.

de — Die Bänke aus der Kollektion VARYA ermöglichen es, zwei 
bis fünf Sitze in ein und derselben Struktur zu gruppieren.

VARYA VARYA
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Felt glides for delicate surfaces
Tacos de fieltro para superficies delicadas

Linking clips for sled base chairs
Clips de unión para sillas de varilla

Reinforced sled base
Base de varilla reforzada

Trolley
Carro

Plain upholstery
Tapicería lisa

Horizontal seams upholstery
Tapicería con costuras horizontales

Soft fibre upholstery
Tapicería fibra suave

Upholstery Options

Options

Writing tablets for chairs with four leg stacking bases
Pala de escritura abatible para silla cuatro patas

Writing tablets for chairs with sled bases
Pala de escritura abatible para silla de varilla

Upholstered fixed seat panel
Panel de asiento tapizado fijo

Soft seat pillow (removable)
Almohada de asiento soft 

(desenfundable)

VARYA
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Four leg stackable chair
Silla apilable cuatro patas

Sled base chair
Silla con pie de varilla

Wooden leg chair
Silla cuatro patas de madera

Four leg non-stackable chair
Silla no apilable cuatro patas

Sled base armchair
Sillón con pie varilla

Four leg stackable armchair
Sillón apilable cuatro patas

4 star aluminium swivel base chair w/ casters
Silla giratorio con 4 radios de aluminio y ruedas

4 star aluminium swivel base armchair w/ casters
Sillón giratorio con 4 radios de aluminio y ruedas

4 star aluminium swivel base chair
Silla giratoria con 4 radios de aluminio

4 star aluminium swivel base armchair
Sillón giratorio con 4 radios de aluminio

4 star tube swivel base chair
Silla giratoria con 4 radios de acero

4 star tube swivel base armchair
Sillón giratorio con 4 radios de acero

The collection

VARYA VARYA



Four leg stool - High & Medium
Taburete 4 patas - Alto y medio

Wooden leg stool - High & Medium
Taburete 4 patas de madera - Alto y medio

Pedestal base stool - High & Medium
Taburete giratorio 4 radios - Alto y medio

Sled base stool - High & Medium
Taburete varilla - Alto y medio

277cm 220cm 163cm 106cm

The collection

Bench

Bench 2 - 5 seater
Banco de 2 - 5 plazas

VARYA
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P70
NCS 3020-Y80R

O25
NCS 3060-Y60R

Y62
NCS 2060-Y10R

G42
NCS 3502-R

V16
NCS 3010-G20Y

B44
NCS 4010-R90B

W01
RAL 9010

B40
NCS 6020-B10G

B36
NCS 6020-R80B

Plastic Colours

Oak Base

Natural Walnut stain Wenge stain Black stain

M82
NCS 3005-Y50R

M56
NCS 7005-Y80R

B00
NCS 8500N

VARYA VARYA



Metal Frame

STANDARD COLOURS

White Black Aluminum Chrome

Rose Clay orange Mustard

Stone

Light grey

Coffee brown

OPTIONAL COLOURS

VARYA chairs can be upholstered in all the fabrics & leathers from the INCLASS sample book or in fabrics specified or supplied by the customer.
Las sillas VARYA se pueden tapizar en todos los tejidos y pieles del muestrario INCLASS y opcionalmente con tejidos especificados o suministrados por el cliente.

Rust grey Rust brown

Upholstery

Water green Marine green

Sky blue Navy blue

VARYA
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ECOLOGY AND THE ENVIRONMENT

VARYA chairs have been designed and are manufactured according to environmental criteria. The 
result is a seating collection that, as well as being highly versatile and functional, is ecological and 

environmentally friendly. 
 

Easy to dismantle at the end of their service life
VARYA chairs have been designed for easy dismantling at the end of their service life. Their various 

materials can thus be easily separated and recycled.

Polypropylene is an eco-friendly material
Approximately 50% of the average weight of VARYA chairs is recyclable polypropylene. This thermoplastic 

features a series of properties that are difficult to find in other materials, such as: physical, thermal and 
chemical resistance, absence of toxic substances, plus it is one of the most environmentally-friendly 

materials because it is 100% recyclable.

The steel structures
The steel structures account for approximately 45% of the average weight of VARYA chairs. They are 
produced in Spain from quality steel. Steel is a 100% recyclable material. The surface is coated with 

solvent-free and VOC-free powder paint.

The aluminium bases
The swivel bases of VARYA chairs are made from aluminium. Aluminium is a highly environmentally-friendly 

metal and is therefore called the eco-friendly metal. Among other advantages, aluminium is 100% and 
infinitely recyclable.

The wooden parts
In the manufacture of the wooden components, INCLASS uses European wood only, harvested from 

sustainably managed forests.

Textiles
The vast majority of textiles used by INCLASS carry the EU ECOLABEL and other similar ones, a guarantee 

that the product is environmentally friendly.

Durability and timelessness
“The best way to protect the environment is to not generate waste.”

The resilience of VARYA chairs has been tested by the Furniture Technology Institute against the most 
stringent international regulations. The chair design is timeless and impervious to passing fads, ensuring a 

long service life and preventing the generation of unnecessary waste.

100% European manufacture
The VARYA collection is manufactured by INCLASS in Spain in compliance with the ISO 9001 quality 

standards and ISO 14001 environmental standards.
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design — Simon Pengelly

en — Simon Pengelly was born in Henley in the UK in 1967. When he was eight he 
started making furniture in his father’s furniture workshop and won a prize for cabi-
netmaking at the age of 15. He went on to study at Rycotewood College and Kingston 
Polytechnic. Pengelly started his professional career as a designer at Conran Design 
Group. Moving on to Habitat’s design team in 1990 and later coordinating the design 
and development of their furniture range as a freelancer in the late 90’s. Pengelly set 
up his London based studio in 1993. The studio now works for renowned firms in the 
UK, Spain, Italy, Holland and the United States. Pengelly’s understanding of how people 
use and relate to the objects around them and his affinity with materials and manufac-
turing processes, combined with a passionate desire to create production furniture 
with ‘soul’, has resulted in award– winning furniture that contains a wonderful mix of 
understated design, timeless spirit and clever engineering.

es — Simon Pengelly nació en Henley, Reino Unido, en 1967. Cuando tenía ocho años 
comenzó a fabricar muebles en el taller de su padre. Estudió en la Universidad de 
Rycotewood y en la Politécnica de Kingston. Pengelly comenzó su carrera profesio-
nal como diseñador en Conran Design Group. Pasó a formar parte del equipo de di-
seño de Hábitat en 1990 y posteriormente empezó a coordinar el diseño y desarrollo 
de su gama de muebles como diseñador freelance. En 1990 Pengelly estableció su 
estudio con sede en Londres. En la actualidad el estudio de Pengelly trabaja para 
reconocidas firmas del Reino Unido, Italia, Holanda, España y Estados Unidos. El pro-
fundo conocimiento de cómo la gente usa y se relaciona con los objetos, su afinidad 
con los materiales y los procesos de producción, combinada con su pasión por crear 
“muebles con alma” ha dado como resultado una amplia colección de piezas premia-
das internacionalmente en múltiples ocasiones incluyendo el aclamado “Compasso 
d’oro”. Los diseños de Pengelly contienen una maravillosa mezcla de ingeniería inte-
ligente, diseño refinado y espíritu atemporal.
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How to order

Step 1 
Pick the base version and finish

Step 2 
Choose the monoshell colour or  

the type of upholstery and the fabric

Step 3 
Add any option you may need

Contact us

INCLASS
Ctra. de la Estación, s/n
03330 Crevillente, Spain

hello@inclass.es
T. +34 96 540 52 30 - F. +34 96 540 64 57

www.inclass.es

Follow us

VARYA
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